
NL - VEILIGHEID – ALGEMEEN
    
• Verwijder voor het eerste gebruik de verpakkingsmaterialen.
•  WAARSCHUWING – De verpakking en de plastic zakken die gebruikt zijn om dit product 

te verpakken kunnen gevaarlijk zijn. Gelieve deze materialen om verstikkingsgevaar 
te voorkomen uit de buurt van baby’s en kinderen houden. Deze materialen zijn geen 
speelgoed.

•  Houd het product buiten het bereik van kleine kinderen. Kinderen mogen niet spelen met 
het product of de bijbehorende onderdelen. 

• Bevat kleine onderdelen die verstikking kunnen veroorzaken.
•  Probeer niet de behuizing open te maken. Gooi het product weg wanneer de behuizing 

tekenen van beschadiging vertoont.
 
VEILIGHEID – HERLADEN
   
•  LET OP: Pingi Dry Again™ C-350M snoerloze luchtontvochtigers dienen op Pingi Dry Again™ 

AE-50B basisstation herladen te worden. U dient dit te doen volgens de instructies die 
met dat apparaat zijn meegeleverd. Gebruik altijd een origineel Pingi Dry Again™ AE-50B 
basisstation. Probeer dit product nooit te herladen met behulp van een magnetron of oven. 

•  De daadwerkelijk laadtijd kan afhankelijk van de omgevingstemperatuur en 
luchtvochtigheid variëren.

• WAARSCHUWING! Tijdens en direct na het herladen zal het product heet zijn.

FR - SECURITE– GENERAL
  

•  Assurez-vous que tous les emballages ont bien été retirés de l’appareil avant la première 
utilisation.

•  AVERTISSEMENT – Les sacs plastiques et les emballages utilisés pour emballer cet appareil 
peuvent être dangereux. Pour éviter tout risque de suffocation, garder les sacs hors de la 
portée des bébés et des jeunes enfants. Ces sacs ne sont pas des jouets.

•   Gardez cet appareil hors de portée des enfants et petits enfants. Les enfants ne doivent pas 
jouer avec l’appareil ou ses pièces détachées.

• Contient de petits éléments qui pourraient entraîner l’étouffement.
•  N’essayez pas d’ouvrir la coque. Veuillez jeter le produit si la coque semble être cassée ou 

présente des traces apparentes de dommages. 
 
 SECURITE – CHARGEMENT
  
•  AVERTISSEMENT : les déshumidificateurs sans-fil Pingi Dry Again™ C-350M doivent être 

chargés sur le socle-chauffant AE-50B Pingi Dry Again™, veuillez respecter les instructions 
de sécurité et d’opération concernant le chargement. Utilisez toujours le socle-chauffant 
AE-50B de la gamme Pingi Dry Again™, et n’essayez jamais de faire sécher ce produit dans 
un four ou un four à micro-ondes.

• Le temps de charge d’un déshumidificateur sans-fil dépend du niveau d’humidité ambiante.
•  ATTENTION ! Faites attention lorsque vous touchez un déshumidificateur durant, ou 

immédiatement après qu’il ait été recharge sur le socle-chauffant, celui-ci peut être chaud. 

1. 2.

OVERZICHT ONDERDELEN / LISTE DES PIÈCES :

* 

1. 2 X C-350M SNOERLOZE LUCHTONTVOCHTIGER
2. HANDLEIDING 
3. VERWARMINGSBASIS AE-50B (NIET INBEGREPEN)
4. AAN/UIT KNOP
5. VOCHTINDICATOR
6. VOCHTDOORLATENDE BEHUIZING
7. BEVESTIGINGSPUNT
8. LED-LAMP

 
1. 2 x DESHUMIDIFICATEURS SANS-FIL C-350M
2. MANUEL D’UTILISATION
3. SOCLE AE-50B (NON-INCLUS)
4. BOUTTON ON/OFF
5. INDICATEUR D’HUMIDITE
6. COQUE IMPERMEABLE
7. CONNECTEUR POUR LE MONTAGE
8. AMPOULE LED

*  Snoerloze luchtontvochtiger C-350M (1) gemonteerd op 
verwarmingsbasis AE-50B (3). Verwarmingsbasis  
AE-50B (3) wordt separaat verkocht.

*  Le déshumidificateur sans fil C-350M (1)  
monté sur la base chauffante AE-50B (3).  
La base chauffante AE-50B (3) est vendue séparément.
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NL
Geachte klant,
Dank u voor de aankoop van deze originele Pingi Dry Again™ accessoires voor gebruik met het Pingi Dry Again™ AE-50B basisstation. Wij vragen u om deze 
gebruiksaanwijzing aandachtig door te lezen alvorens het product te gebruiken. Dit zal optimale prestaties en veilig gebruik van uw accessoires garanderen. 

INTRODUCTIE

Uw nieuwe PINGI Dry Again™ C-350M snoerloze luchtontvochtigers verlagen de relatieve luchtvochtigheid in de onmiddellijke omgeving. Kleine, bedompte 
ruimtes worden met PINGI weer fris en u voorkomt vochtvlekken en muffe luchtjes die ontstaan door een te hoge luchtvochtigheid. Met PINGI kunt u de 
kwaliteit van de lucht in uw directe omgeving verbeteren en waardevolle bezittingen als kleding en elektronica beschermen tegen de invloed van een 
teveel aan vocht. Pingi Dry Again™ C-350M snoerloze luchtontvochtigers zijn geschikt voor in huis, auto, en andere afgesloten ruimtes. Pingi Dry Again™ is 
hygiënisch, lekt nooit en hoeft nooit nagevuld te worden. 

FUNCTIE

Uw PINGI Dry Again™ snoerloze luchtontvochtigers zullen overtollig vocht uit de lucht aantrekken en het veilig vasthouden. De luchtontvochtigers 
verzamelen, wanneer ze niet op het Pingi Dry Again™ AE-50B basisstation* geplaatst zijn, vocht uit de omgeving. Wanneer een luchtontvochtiger voor 
ongeveer 80% verzadigd is met vocht zal de indicator van oranje naar groen zijn verkleurd. U kunt de cilinder nu op het basisstation plaatsen om het 
te herladen. Tijdens herladen zal het opgenomen vocht door verdamping losgelaten worden. Daarom is het belangrijk alleen te herladen in een goed 
geventileerde ruimte, waar het verdampte vocht geen kwaad kan (bijvoorbeeld in een keuken).
*Niet standaard meegeleverd. Separaat verkocht.

BEDIENING

Klaar voor gebruik: De parels in de indicator bovenop de snoerloze luchtontvochtiger zullen een oranje kleur weergeven. Dit betekent dat de 
vochtopnamecapaciteit volledig onbenut is en de ontvochtiger klaar is voor gebruik. Plaats de cilinder nu niet op het apparaat, het absorbeert vocht zonder 
gebruik van stroom.

 

Verzadigd: Tijdens het gebruik verkleurt het indicatorscherm van oranje naar groen. 
Dit betekent dat het product zich heeft volgezogen met vocht en het herladen kan worden.

Herladen: Om de cilinder te herladen dient u het op het AE-50B basisstation te plaatsen. Zet het basisstation aan en wacht tenminste twee uur. Na ongeveer 
2-3 uur is het vocht binnenin de cilinder verdampt en kunt u hem opnieuw gebruiken. Let op! De cilinder zal heet zijn. Wacht tot de cilinder afgekoeld is, 
alvorens u het van het basisstation afhaalt. Herladen werkt het best in goed-geventileerde ruimtes binnenshuis en kan keer op keer herhaald worden.
 

OPMERKINGEN

-  Heeft uw nieuwe snoerloze luchtontvochtiger een indicator met een donker groene of zwarte kleur? In dat geval bevat het al vocht. U dien de cilinder 
voor het eerste gebruik al een keer te ontladen op een AE-50B basisstation.

- Actief droogmiddel: SiO2
-  Aan het einde van de levensduur kan het product met het huishoudelijk afval worden weggegooid. Neem altijd de lokale regelgeving met betrekking 

tot recycling en inzameling van afval in acht en informeer indien nodig bij uw gemeente.

FR
Cher client,
Merci d’avoir acheté cet accessoire de la gamme Pingi Dry Again™, à utiliser avec le socle-chauffant AE-50B Pingi Dry Again™. Merci de lire attentivement ce mode 
d’emploi avant d’utiliser ce produit, vous pourrez ainsi utiliser vos nouveaux produits de manière optimale et en toute sûreté.

PRESENTATION

Votre nouveau déshumidificateur sans-fil C-350M Pingi Dry Again™ réduit l’humidité de votre environnement. Les petits espaces mal ventilés redeviennent 
aérés grâce à Pingi, et les risques de tâches d’humidité et d’odeur de renfermé dues à une humidité trop élevée disparaissent. Grâce au déshumidificateur, vous 
pouvez améliorer l’état de votre environnement et protéger vos possessions de valeurs des dommages causés par trop d’humidité, telles que vos vêtements 
et vos appareils électroniques. Les déshumidificateurs sans-fil C-350M Pingi Dry Again™ sont la solution parfaite à utiliser dans votre maison, votre voiture, 
et tout autre espace intérieur. Pingi Dry Again™ est une réponse hygiénique à vos problèmes, qui ne présente aucun risqué de fuite, et n’a pas besoin d’être 
rempli à nouveau. 
 
FONCTION

Les déshumidificateurs sans-fil Pingi Dry Again™ absorberont l’humidité de l’air et la conserveront. Quand ils ne sont pas en charge sur le socle-chauffant 
Pingi Dry Again™ AE-50B, les déshumidificateurs absorbent l’humidité de l’environnement dans lequel ils se trouvent. Quand un déshumidificateur sans-fil est 
rempli à environ 80% d’humidité, la couleur de l’indicateur passe du orange au vert. Vous pouvez alors monter le déshumidificateur sur le socle-chauffant pour 
le charger. Durant le séchage, les déshumidificateurs libéreront l’humidité qu’ils ont absorbée en la faisant s’évaporer. C’est pourquoi il est important de ne 
recharger les produits que dans un espace bien ventilé (comme la cuisine), où l’humidité dégagée est sans danger.
*Non-inclus. Vendu séparément.

OPERATION

Prêt à l’utilisation : L’écran d’indication sur le déshumidificateur sans-fil devrait être de couleur orange vif. Cela veut dire que la capacité d’absorption de 
l’humidité est maximale. Le déshumidificateur est maintenant prêt à l’emploi et peut être déployé. Ne le montez pas sur le socle-chauffant à cet étape, il 
absorbe l’humidité sans utiliser d’électricité.

 

Saturé : Durant son utilisation, l’écran d’indication change progressivement de couleur et passe du orange au 
vert. Cela veut dire que le déshumidificateur sans-fil a utilisé la totalité de sa capacité d’absorption et est prêt 
à être rechargé.

Chargement : Pour charger un déshumidificateur, montez l’appareil sur le socle-chauffant AE-50B. Pour recharger le déshumidificateur sans-fil, montez-le 
sur le socle-chauffant et laissez le socle allumé durant au moins 2 heures. Durant le chargement, l’humidité absorbée sera libérée du déshumidificateur. 
Après environ 2-3 heures de chargement, l’humidité absorbée aura été évaporée, et le déshumidificateur sera à nouveau prêt à l’utilisation. Attention ! Le 
déshumidificateur sera très chaud. Veuillez le laisser refroidir avant de le retirer du socle-chauffant. Le meilleur environnement pour le chargement est 
dans un espace intérieur et bien ventilé. Le chargement peut être fait à plusieurs reprises.

NOTES

-  Est-ce que l’indicateur de votre nouveau déshumidificateur sans-fil est de couleur verte ou noire ? Si oui, il est possible qu’il contienne déjà de 
l’humidité. Rechargez-le sur le socle-chauffant AE-50B avant de l’utiliser pour la première fois.

- Agent sicctif actif : SiO2.
-  A la fin de sa durée de vie, le produit peut être jeté dans les ordures (déchet domestique). Merci de toujours respecter les régulations concernant la 

récupération des déchets, et adressez-vous aux autorités locales si besoin.

CONTACT/SERVICE:
InnoGoods BV
PO Box 81180
NL-3009 GD Ro�erdam
Nederland / Pays-Bas

Rivium 2e str. 40
NL-2909 LG Capelle a/d IJssel
+49 20 514 051790
+31 88 995 1000
www.pingi.com
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DRY AGAIN 
SCHOENDROGER
SÈCHECHAUSSURE 

DRY AGAIN  
ONTVOCHTIGER ZAKJES
SACS DÉSHUMIDIFICATEURS 

OOK BESCHIKBAAR: / EGALEMENT DISPONIBLE :

Bevestigen/loskoppelen cilinder

Montage/démontage du déshumidificateur

ON/OFF schakelaar

LED lampje

Lumière LED

Bouton ON / OFF

WET

DRY

WET

DRY

WET

DRY

WET

DRY

Groene indicator: Oranje indicator:

2-3 uur lang herladen

Klaar voor gebruikVol met vocht

WET

DRY

WET

DRY

WET

DRY

WET

DRY

Ecran d’indication vert : Ecran d’indication orange : 

2-3 heures de chargement

Prêt à l’utilisationHumidité maximale
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